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Chris Kovalchuk, MBA, CIM

514-842-6116
ckovalchuk @ cla ret.ca

Caroline Maughan, CFA
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Building Wealth, Minimizing Taxes:

Your Formula for Financial Success.

I

-:

51tt-842-6r.15

/ r !,:::.'.::-;)'t t,';t:.:i :";)::l :,i,:'i.l:,i

S L/AVA

UKRAINI



NOS COMMANDITAIRES

Desjardins Onr":;tr$ix

SAPH IR

DIAMANT

.eff.q
i{&3
''""*dt:**'

OR

ill:::x"*+r

*_ \YILTON PANORAMA

ARGENT

BRONZE

\g/P

crouaD Bellv"r'"
NEWS-

uJ.*L '....,...".,

A w
LES ESPACES

MEMORIA
e\Sfu M-est*rn:!x

a

@ Couche-Tord @
TEMERTY
FOIINDATION

Rosemonl
La Pelile Patne 

-Montrealffi

rW,'
\@)-dili-



Engag6e
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La Caisse populalle Desjardins
Ukrainienne de Montr6al sert et
soutient fiirement la communaut6
ukrainienne depuis plus de 7O ans.

En choisissant la Caisse, vous contribuez aussi au

d6veloppement des projets locaux et vous encouragez
l'essor de notre culture.
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Proud to support the Montreal
Ukrainian Festival!

UKRAINIAN
FESTIVAL



FNUQ I YHO-KBe6eH
Au service de la communaut€ depuis 1932
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FNUQ est fDre d'appuyer le festival rdtrahhn de filonu6all

ltlo{Gefer air* Yrpdmcuoi tDecnsaar y ilorpeali!
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MERCI
aux nombreux organismes,6glises, villes et cit€s du Qu6bec qui

ont g6n{ireusement soutenu l'Ukraine en cette p6riode difficile.
Nous aimerions remercier les nombreuses personnes qui ont

ouvert leurs cceur5 et remercier les gouvernements et les

entreprises commanditaires qui ont Brandement contribud i
aider les Ukrainiens d6plac6s ) trouver du rdconfort lors de

leur installation au Qu6bec.

THANK YOU

ql,lcneHHrlM opraHt3aqrnM, qepKBaM, MrcTaM r MrcTeqxaM

KBe6exy, rxi qeApo niArpxMyBa.nx yxpaiHy y qei cxpyrHri
,]ac. Oco6a|iaa noAnxa qricneHHxM nloAsM, ffHi BiAKpxr[ cBoi

cepqn i6y4rnxn 4aa roeonpl6yarx ra ypaAoB!,rM i npxBaTHhM
cnoHcopaM, nl<i 3p06xnx ta4:arvaitr,ti BHecox y AonoMory

yxpaiHqrM HoBonpx6ynxM o6nauJryBarhca y KBe6eKy.
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to the many organiza6ons, churches, towns, and cities
in Quebec who have generously supported Ukraine in her
time of need. A special thank you to the many individuals
who have opened their hearts and homes and gratefulto

government and corporate sponsors who have contributed
greatly to helping Ukrainians newcomers find comfort

as they settle in Quebec.
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il
T PRIME MINISTER . PREMIER MINISTRE

Chdres amies,

Chers amis,

C'est avec grand plaisir que je salue chaleureusement toutes les personnes qui

participent au Festival ukrainien de Montrdal.

Depuis plus de 24 ans, ce festval offre la merveilleuse occasion de cel6brer le

patrimoine ukrainien et de d6couvrir toute sa richesse. Je suis convaincu que les

festivaliers et les festivaliares sauront profiter de la vari6te des activitds inscrites

au programme et appr6cier les traditions ukrainiennes.

ie tiens i feliciter les membres du comit6 organisateur et les b6n6voles pour

leur engagement, leur travail remarquable et leur desir de faire connaitre le sa

voir-faire ukrainien e l'ensemble de la collectivite. En faisant la promotion de votre

culture, vous contribuez; la diversitd et a la force de notre pays.

Au nom du gouvernement du Canada, je vous souhaite d'heureuses festivitds et

vous offre mes meilleurs voeux de bonheur.

cordialement,

Le tras hon. Justin P. J. Trudeau, C.P, ddputi
Premier ministre du Canada

Le 7 septembre 2024



PRIME MINISTER . PREMIER MINISTRE

September 7,2024

Dear Friends

I am pleased to extend my warmest greetings to everyone taking part in the

Montreai Ukrainian Festival.

For over 24 years, th is festival has been a wonderful opportunity to celebrate and

discover all aspects of the city's rich Ukrainian heritage. I am certain that everyone

in attendance will enjoy the variety of activities that have been planned and will

appreciate Ukrainian traditions.

I would like to congratulate the members of the organizing committee and vo

lunteers for their commitment, remarkable work and desire to share Ukrainian

talent with the community. By promotng your culture, you are contributing to our

country's diversity and strength.

on behalf of the Government of canada, I offer my best wishes for a memorable

festival.

Sincerely,

The Rt. Hon. Justin P J. Trudeau, PC., M.P
Prime Minister of Canada



N/ESSAGE
DU PREMIER MINTSTRE

Comme premier ministre du Qu6bec, j'ai l'honneur de c6l6brer l'6di6on 2024 du Festival
ukrainien de Montr6al, vitrine exceptionnelle sur la culture et le patrimoine ukrainien
sous toutes leurs formes. Les Qu6bdcois dbrigine ukrainienne enrichissent notre m6tro-
pole depuis des g6n6rations. C'est un plaisir de souligner leurs contributions lors de cet
6vdnement.

La nation ukrainienne a surmont6 de nombreux ddfis au fil des siacles et continue de faire
preuve de r6silience et d'unit6, m6me soumise i une 6preuve imponante depuis mainte,
nant plus de deux ans. Le gouvernement du Qu6bec a d'ailleurs posd plusieurs gestes pour
soutenir le peuple ukrainien et sa communaut6 au Quebec dCs fdwier 2022, notamment
Itccueil de rdfugies ddplac6s par la guerre. Au nom du gouvernement et de la nation
qu6bdcoise, je 6ens a exprimer notre solidarit6 envers les Ukrainiennes et Ukrainiens de
tous horizons.

La nation qu6b6coise s'est enrichie des apports multiples de gens de partout dans le
monde etje suis heureux de souligner la pr6sence ukrainienne au Qudbec i l'occasion du
Festival ukrainien de Montrdal

Bon festival e toutes et 5 tous !

1R^*
FranEois Legault

Votre J
gouvernement Quebec EE



Mot de la mairesse, Mme Val6rie Plante
Festival ukrainien de Montr6al 2024

Nous accueillons avec joie le 24e Festival ukrainien de Mon-
trdal, un incontournable de la programmation riche et diver-
sifide de notre mdtropole culturelle.

cet 6vdnement offre une magnifique occasion de ddcouvrir
la culture de l'Ukraine: sa riche histoire, ses mets culinaires
typiques savoureux, ses col.rtumes et ses arts de la scane,
port6s par des artistes de talent.

Plus de 900 jours apras l'invasion du territoire solrverain de
l'Ukraine, unissons-nous i ce peuple courageux et r6silient et exprimons notre solidari-
t6. J'invite tout Montr6al ) c6l6brer avec les membres de la communaut6 montr6alaise
d'origine ukrainienne et sa diaspora, en partageant des moments de r6jouissances et
d'amiti6.

le f6licite l'6quipe de l'Association culturelle Saint-Volodymyr de Montr6al pour
lbrganisation de cet 6v6nement rassembleur, qui nous permet de cr6er des ponts et de
d6couvrir ou de renouer avec cette communaut6 dynamique. Ann6e apres ann6e, la pro
grammation est haute en couleur et rejoint les Montr6alaises et les Montrdalais de tous
eges et de toutes nationalitds. Elle fait 6cho au Montr6al inclusif que nous bAtissons en-
semble.

le remercie les g6n6reux b6n6voles qui assurent le succCs de cet 6v6nement, qui nous
invite a cdl6brer l'identit6 ukrainienne.

Bon festivall

We're delighted to welcome the 24th lvlontr6al Ukrainian Festival, a must,see event in our
cultural metropolis's rich and diverse program.

This event offers a wonderful opportunity to discover the culture of Ukraine: its rich his-
tory, delicious culinary delights, traditions and performing arts, brought to life by talented
a rtists.

lMore tha n 900 days after the invasion of Ukraine's sovereign territory, let's unite with this
courageous and .esilient people and express our solidarity. I invite everyone to join the
Montrdal community of Ukrainian origin and its diaspora in this celebration, sharing mo-
ments ofjoy and friendship.

I would like to congratulate the team at the St. Volodymyr Cultural Association of Mon
tr6al for organizing this unifying event, which enables us to build bridges and discover or
reconnect with this dynamic community. Year after year, your colourful program reaches
out to Montrealers of all ages and nationalities. lt echoes the inclusive Montr6al we're
building together.

I also want to thank the generous volunteers who ensure the success of th is event, inviting
us to celebrate Ukrainian identity.

Enjoy the festival!

wValdrie Plante
Mairesse de Montrdal / Mayor of Montrdal Montr€alS



I
W

Consulat honoraire
d'Ukraine a ]r,'lontreal

7 BepecHF 2024 poxy

tl.laHo6Hii naHi Orb3i lBaHlori OHxuleHxo
npe3l,tAeHry KyrbrypHo.o roBaprcraa
iM. Cs. BonoAxMxpa

lllaHoaHEM y'{acHh|(aM
YkpaiHcbKoro OecrxBanrc 6 MoHpeari

lllaHoBHa nani fl peru4exre
KynbrypHoro roBapltcrBa irvr. Ce, Boaogrr,nrpa !

llJaxoexi yracxrxr Yxpaixcuxoro Qecruaaarc a Moxpeaai!

Eiralo qboropi,.rHrii y(parHcbBri OecrrBanb y MoHpeari, n(ri Bxe poKaMr Ay-xe BAano
npeAcraB.in€ yxpaiHy qx BnoBHi €Bponeicbxy AepxaBy ra Bl,cBirrlo€ rpo-MaArHcbxoMy
cycnirlbcrBy Hse6exy Hpacy yxpaiHcbxoi MoBl,t i (ynbrypr.

l-lei OecrxEanb oco6rraeo eax-nrarai y qei rac, qo6 ny6airno :acBiA,.rnrx, u{o He3aaxa-
loqh Ha reHoqnAHy siiHy Pocii npor,r yRpaiHr, yxpaixcoxr.i HapoA repo-ieHo 3axxl4a€
cBo€ ocHoBHe npago Ha icHysaHHF i Haua Moaa i xyaurypa npoqoira-lorb no qinoMy cBiri.

qei CecrrBanb raxox Aa€ 3Mory yxpaiHcbkii rpoMaAi nprntoAHo noAr(yBarx BciM rrM,
rro niATpl.lMy€ yxpaiHy ra AonoMara€ TrlM,]aco8o nepeMiqeHrM yxpaiH-qFM y XBe6eRy.

CnoAiBalocb, qo yRpaiHcbr{hr oecrxBarb y MoHpeari AonoMoHe cnprrrx axrlrBHii ra
cBo€,]acHii niArphMrti v(paiHcb(oro HapoAy Arr ioro urBrAkoi nepeMorr, qo 6yae Ha;-
xpaqolo 3anopykoro Mrpy B c8iri.

Kophcryloqxcb HaroAoo, 6axarc noAaauulix ycnixiB l{ynbrypHoMy roBaprcrBy iM. cs. Bo
AOA!4Mnga.

3 noaarolo

l, Place Vrlle Mane. Bureau 4000
Montrdal {Ouebec} HsB 4Mq

.1 sr4 878-ss29 (rel)

.1514 871-8977 (tdlec )

eczoll@lavery ca

./zq-
L.4e4- b-{/-<-d
EBreH tloni,
Ilo,recHri xoHcy.n y(paiHh B MoHpeani

L
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CONSEIL PROVINCIAT DU QUEBEC

NPOBIHqIiHA PAAA KBE EE KY

3260 Rue Beaubien €, Montr6al, Qc H1x 3C9
monlreal@ucc.ca www.uccmontreal,ca Msxairo tIBeqh, lonosa

M,chaelShwec, President

Au nom du congrds des Ukrainiens canadiens de Montr6al, du conseil provincial du Qud-
bec et de ses 36 organisations membres, il me fait plaisir de saluer chaleureusement tous
ceux qui participent au 24e festival ukrainien de Montr6al, dont la Soci6td st-Volodymyr
et son pr6sident, Mme Olga Onyshchenko, ainsi que les nombreux bdn6voles quiont con-
tribu6 gdndreusement au succas de cet 6v6nement spectaculaire.

Au cours du dernier sidcle, les Ukrainiens ont grandement contribud i la socidtd montr6al-
aise etcontinuent de faire partie intagrale au d6veloppement de la communaut6 or) ils habi-
tent. Cela conhnu d'6tre vrai aujourd'hui avec l'afflux d'Ukrainiens ddplac6s par I'invasion
de l'Ukraine par la Russie. Aujourd'hui, ils sont heureux de partager avec la communautd
montrdalaise leur culture riche avec plusieu.s adivitds, spedacles et mets traditionnels.

En c6l6brant aujourd'hui, nous vous remercions d'otre aux c6t6s de l'Ukraine jusqu'i la

victoire, en prot6geant sa ddmocrahe et sa pleine int6grit6 territoriale.

Je souhoite d tous et d toutes un bon lestivol! Slovo Ukroini! - Gloirc d l'Ukroine!

On behalf of the Ukrainian Canadian Congress Quebec Provincial Council, the Montreal
Branch, and all our 36 member organizations. it gives me great pleasure to extend warm-
est regards to all those attending the 24th annual Montreal Ukrainian Festival. We salute
the St-Volodymyr Society along with its president, Mrs. Olga Onyshchenko, as well as the
enire team of volunteers for organizing this truly spectacular event.

Throughout the past century, Ukrainians have been an integral part of the communities
in which they live. This continues to be true today as the influx of Ukrainians displaced
by Russia's invasion of Ukraine add to the fabric of quebec culture. loday, by way of the
many fun filled activities, contnuous performances, and delicious food, people of Ukrai-
nian descent delight as they share their culture with all Montrealers.

As we celebrate today, let's also be sure to continue to stand with LJkraine in her hour of
need, in defence of her democracy and full territorial integrity.

I wish you ollo very qood lestivol! Slovo Ukrcini! Glory to Ukroine!

8iA iMeHi nposiHr.tiiHoi PaAH RBe6eky HoHrpecy yr(paiHqiB KaHaA, ra siA 36,ox opraHi3a-
qii qneHis iI MoHpearbcbkoro Bi,!,qiny Malo Benhxy npr(MHicrb nphBiraT,l Bcix nphcyrHix
Ha 24-My ulopi'.rHoMy yxpaiHcbxoMy OecrxBani BMoHpeari. r Birarc MoHpearbcbxy Aco-
qirqilo cnphnHH, po38rrky Kynbryp, iM. CB. BonoAhMrpa Ha qoni 3 npe3xAeHroM naHi O.
Oxrau.qexxo, a raxox 6elrirr BonoHTepiB 3a opraHitaqilo L{boro Berr!xoro cBFTa.

TIporrroM MrHynoro cronirrF yRpaiHqi 3po6rnl,l knrcqo8i SHecxH y coqianbHy, esoHoMi,rHy
ra kyrhrypHy crpyxrypy MoHpeanl i npoAoBxytorb BiAirpaBa HeBiA'€MHy ponb y po3Bri-
xy 6araTbox MicqeBhx rpoMaA. l-le rprEa€ icboroAHi, oc8irbxh nprnrl.tB ykpaiHqiB, nepe-
MiqeHrx ,repe3 BToprHeHH, Pocii s y(paiBy, AonoBHto€ pi3Ho6ap8Hy rxaHrHy xynbrypl,t
KBe6exy. 3aBAr(ra,.rrcreHHrM pi3HoMaHiTHrM po3Baxa.nbHuM 3axoAaM, 3axon.nrclotlhM
MXCTeLIb(r,tM AncrynaM Ta cMa,{Hr; HaqioHanbHii ixi, nloAx yxpaiHcbxoro noxoAxeHHn i3
3aaoBoreHHBM AinFrbcn cBoiMn xynbrypHrMh HaA6aHHTMH 3 yciMa MoHpearbqrMh.

C8rr(yro'{l. cboroAHi, Mh 3axnhxa€Mo Bcix i HaAari cro8rx 3 y(paiBoto B il ct(pyrHy roAxHy
ax ao nepeMorr, 3axnqarcq,' iiAeMokpaTilo Ta noBHy reprropiarbHv tlinicHicib.

6o'totg BciM eopHozo becmuaonp! Aoso y,tpoiHi!

qUEBEC PROVINCIAT COUNCIL



K*^,
I ux.nnrrrr ru

IDEMONTREAI

AoporiApFi!
BiA iMeHi XynbrypHoi Acoqiaqii CBFroro EonoArMxpa ra
opraHi3aqiiHoro xoMarery qrpo Bira€Mo Bac Ha yxpaiH-

cb(oMy OecrrBari B MoHpearil Ulopoky q, npekpacHa
noAi, o6'€AHy€ Hac BaBRono cnrrbHoi MeT,t BiAqyry, u{o
HauJe cepqe 6'Erbcn B yHico8 3 vHpaiHqrMr! B(boro cBiry.
Ml. 36epira€Mo BiKoBi rpaAxqii HauJoro HapoA, 3aKoAo-
BaHi 8 MenoAiiHHx 3Byxax niceHb, eHepriiHoMy Brlxopi
TaHqiB, nckpaBxx 6apBax arulHBaHox, caaao6yrrix orpo-
6ax Ma;crpiB, HenoaropHHx cMaKax yxpaiHcbxhx crpaa.
naM'rrb poAy - Haura chna. B qi Baxki ,{acr, xonl. ykpaiHa

6operucr :a ceoo He3anexHicrb, Ml,l xqBeMo 3 AyMkoro
npo Haurrx cniBBirgh3HrkiB, Mr! nphaepla€Mo yeary ecboro cBiry 4o norpe6 cooro rapo-
Ay, Ml4 TphMa€Mo Hau.r He3raMHxi Ayx i Bipy B nepeMory! Arr{y€Mo BciM Bo,noHTepaM,
cnoHcopaM Ta rocrrM $ecuaarrc!!,.axyemo koxHoMy 3 Bacl CnaBa y(paiHil

Orb,a OHhqeBxo, npe3rAeHr

Chers amisl

Au nom de l'Association culturelle st-Volodymyr et du comitd organisateur, nous vous
souhaitons la bienvenue au Festival ukrainien de Montrdal !Chaque ann6e, ce merveil-
leux 6v6nement nous 16unit autour d'un objectil commun: sentir que nos ceurs battent
; l'unisson avec les Ukrainiens du monde entier Nous prdservons les traditions s6culaires
de notre peuple, encoddes dans les sons m€lodieux des chansons, le tourbillon dnergique
des danses, les couleurs vives des broderies, les produits originaux des artisans et les
saveurs uniques des plats ukrainiens. La m6moire de nos ancetres est notre force. En ces
temps diffjciles otr l'Ukraine lutte pour son inddpendance, nous vivons en gardant nos
compatriotes dans nos pens6es, nous attirons l'attention du monde sur les besoins de
notre peuple, nous gardons notre esprit indbranlable et notre foi en la victoire I Nous
remercions tous les b6n6voles, Ies sponsors et les invit6s du festival I Nous remercions
chacun d'entre vous ! Gloire i l'Ukrainel

olga onyshchenko, pr6sidente

Dear triends!

On behalf of the 5t. Volodymyr Cultural Association and the organizing committee, we sin-
cerely welcome you to the Montreal Ukrainian Fertival! Every year, this wonderful event
unites us around a common goal - to feel that our hearts are beating in uniron with ukrai-
nians around the world. We prererve the centuries-old traditions of our people, through
melodic songs, energetic dances, bright colours of embroideries, original craftsmen's pro-
ducts, and unique flavours of Ukrainian dishes. The memory of our ancestors is our stren-
gth.lnthese difficulttmes, when Ukraine is fightingforits lndependence, we livewith the
thought ofourcompatriots. We draw the world's attention to the needsolour people and
we keep our unbreakable spirit and faith in Victory! To all our volunteers, sponsors and
guests of the festival, we thank each and every one of you ! Glory to Ukrainel

Olga Onyshchenko, President

-i
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HAYDAMAK}/
Kyiv Ukroine

Le groupe ethno-rock ukrainien Haydamaky est connu non seulement dans son pays, mais
aussi en Europe et 5 l'€tranger. Le groupe est sur scEne depuis 20 ans et surprend toujours

ses fans. k musique du groupe est un milange moderne de styles du monde - du folk
ukrainien au reggae jamaitain. Les artistes exp€rimentent constamment avec les sons, une
chose reste toujouB la m6me, ce sont les melodies folkloriques ukrainiennes et les instru-
ments a vent. Depuis 2001, Haydamaky a enregi5tr6 et sorti 8 albums, dont 2 sont devenus
"d'or". Haydamaky travaille constamment avec des stars 6trangares : Che Sudaka, Apollo
440, Kamil Vednarek, Kellerkomando, Vavamuf6n et d'autres. Haydamaky a joud dans les
festivals europdens les plus c6ldbres, a fait une tournde sur le vieux continent en donnant
des centaines de concerts dans des clubs et a remport6 deux disques d'or europ6ens- Les

6v6nements les plus importants de la nouvelle histoire du pays se refldtent constamment
dans le travaildu groupe. Depuis le d6but de l'invasion a grande 6chelle, trois musiciens du
groupe se sont lev6s pour la d6fense de la patrie, les autres participent au mouvement des

volontaires et poursuivent leurs activitds de concert.

Ukroinion ethno-rock bond Hoydomoky is known notonly in its country but olso in Ewope
and ovetseos. The bohd hos been on the scene Jot 20 yeo$ it stillsurptises its fons. The

bond's music is o modern mixof world styles - fron Ukoinion lolk to lomoicon rcggoe. Att-
ists ore constontly experimenting with sounds, one thing olways rcmoin' it is the Ukrcinion
lolk melodies ond wind instruments. Since 2001, Hoydomoky hove rccorded ond releosed I
olbums, 2 of which become "golden". Hoydomoky constontly work with lorcign stots: che
Sudoko, Apollo 440, KomilVednorcli Kellerkomondo, Vovomullin, ond othe6, Hoydomoky
ployed otthe mony fomous Eurcpeon festivols, toured the old continent ploying hundreds

oJ club concetts, ond won two Eurcpeon Golden Discs. Thot is wlry fons coll the bond
"ombossodots oJ Uktoinion culturc." The most importontevents ofthe new history oI the
country ore constontly reflected in the bond's work. since the beginning ofthelull-scole

invosion,three musicions ofthe bond hove stood up for the det'ense of the Motherlond, the
rest porticipote in the volunteet movement ond continue their conceft octivities.
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DUMAI DUNAI
Montreol, QC

Les missionnaires dub-pu-
nk slave Dumai Dunai ont
conquis les cceurs des pu
blics du monde entier de-
puis qu'ils ont fait irruption
sur la scdne en 2022. Bas6
a Montr6al et compos6
de membres originaires
d'Ukraine et de Bulgarie, ce
groupe de sept musiciens

allie les grooves profonds du dub i l'6nergie du punk rock,; l'extase brute des cuivres
des fanfares de mariage des Balkans et aux joies et peines de la polyphonie des villages
ukrainiens- Compos6 d'anciens et d'actuels membres du Lemon Bucket Orkestra, de
l'Orkestar Kriminal, de Boogat et de Bad Uncle, Dumai Dunai existe quelque part entre
la scene underground de leur Montr6al bien-aim6 et les montagnes et valldes de leurs
patries slaves.

Slovic dub-punk missionories Dumoi Dunoi hove been winning the heorts of audiences
worldwide since they first burst onto the scene in 2022. Bosed in Montteol with members
frcm Ukroine dnd Bulgorio, the seven-piece combines the deep qrooves ol dub with the
eneryy oI punk rcck, the row ecstdsy ofthe blosting horns of Bolkon wedding bross bonds,
ond thejoys ond sonowsof Ukruinion villoge polyphony. Feoturing post dnd present mem
bers ol the Lernon Bucket Otkestru, Orkestor K minol, Boogot, ond Bad Uncle, Dumoi Du-
noi exists sornewhere between the underqround scene of their beloved Montreol dnd the
mountoins ond volleys ol thei slovic homeldnds.

THEATRE GERDAN
Chernivtsi, Ukroine

Le th6etre Gerdan, un re-
marquable groupe de chan-
teurs folkloriques de Cher-
nivtsi, en Ukraine, a captivd
le public avec sa musique
ukrainienne authentique.
Leurs arrangements de
chansons folkloriques tra-
ditionnelles r6sonnent pro-
fonddment, revigorant les
m6lodies anciennes des
villages de toute I'Ukraine.
Au cours de leur tourn6e au
canada en f6vrier et mars
2024, le Th6etre Gerdan
s'est produit dans plus de

18 spectacles. Leurs performances mettent non seulement en valeur la beautd de la cul-
ture ukrainienne, mais expriment 6galement une force, un espoir et une d6termination
in6branlables pour que l'Ukraine s'impose.

Gedon Theatre, o remarkoble folk singing group lrom chernivtsi, Ukroine, hos been copti-
voting audiences with their outhentic lJkroinian music. Their offongements of troditionalfolk
songs rcsonote deeply, reinvigoroting the oncient melodies frcm villoges octoss Ukroine. Dut-
ing their tour of Conodo in Februory dnd Morch 2024, Gerdon Theotte peiomed dt more
thon 18 shows.Thet perfomonces not only showcose the beouty of Ukroinion cultute but olso

express unwovering sttength, hope, ond determinotion for Ukroineto prevoil
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ukrainiennes- Depuis plusieurs ann6es, lanko et son Sroupe diffusent la musique ukraini-
enne et leurs mix en Colombie et dans les pays europ6ens. Les vid6os avec des interpr6ta-
tions de chansons ukrainiennes dans diff6rentes parties de l'Europe et de l'Amdrique lahne
gagnent des millions de vues sur les rdseaux sociaux.

fhe soloist ol the bond lonko Bohdon Penfort wos born in colombio, his dod is colombion
ond his mothet is o lJkruinion frcm Kyiv. Other memberc of the bond orc not oJ Ukroinion
origin. The gtoup song fiorc thon 50 Ukroinion songs - odding Lotin Ame con instruments
ond thythms. Most of the bond's repeftoire is Ukruinionlolk songs ond Ukroinion insurgent
songs. For severol yeorc, lonko ond his bond hove been spteoding Ukrdinion music ond
their mixes in Colombio ond in Eurcpeon countries. Videos with performonces of Ukruinion
sonqs in different ports ol Eurcpe ond Lotin Ame co ore goining millions ol views on sociol
netwotks.

BORYS OSTAPIENKO
Toronto, ON

Borys Ostapienko est un banduriste et pianiste pro-
fessionnel. ll a commencd A jouer des instruments
de musique i l'5ge de 5 ans et est devenu e 10 ans
le plus jeune membre de la Capella banduriste ca-
nadienne, dont il est actuellement le maestro. ll
s'est produit et s'est class6 premier dans de nom-
breux concours, notamment Kiwanis, le Festival
de musique d'Etobicoke et le Fesfival de musique
ukrainienne de Toronto. ll a eu la chance de se
produire au cinquiame concours international de
bandura i Kharkiv en Ukraine, otr il a dt6 rdcom-
pens6 pour 6tre le plus jeune joueur de bandura
et pour avoir interpr6td la meilleure chanson de
Hnat (hotkevych. En 2018, il a regu le premier prix
du concours de bandura Mykola Lysenko, Kyiv en
tant que premier ukrainien n6 au Canada ) le faire
dans un concours de bandura en Ukraine.

Botys Ostopienko is o ptofessionol bondurist ond pionist. He stotted ploying musicol in-
struments ot the oge of 6 ond ot the oge ol 70 become the youngest member of the
Conodion Bondurist Copello, whete he is currcntly the concert moestrc. He hos performed
ond ploced 7st in nume@us competitions, Kiwonis, Etobicoke Musicol Festivol, ond the
Ukroinion Music Festivol. He hod the chonce to perfom ot the Fifth lntemotionol Bonduro
Competition in KhotkiU Ukroine, where he hod been oworded fot being the youngest bon-
duto ployet ond ploying the best Hnot Khotkevych song. ln 2018, he received the first prize
from the Mykolo Lysenko Bonduro Competiton in Kyiv, os the lirst Conodion born Ukroinion
to do so evet in o bonduro competition in Ukroine.
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LO5 IANKOVERS
colombie

Le soliste du groupe lanko Eohdan Penfort
est nd en colombie, son pdre est colom-
bien et sa mdre est ukrainienne de Kyiv.
Les autres membres du groupe ne sont pas

d'origine ukrainienne. Le groupe a chantd
plus de 50 chansons ukGiniennes - en y
ajoutant des instruments et des rythmes
latino-amdricains.
La maieure partie du rdpertoire du groupe
est constitu6e de chansons folkloriques
ukrainiennes et de chansons d'insurrection
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soLoDA (DUO ANDRONAT )
Lviv, Ukruine - Montftol, QC

Nous vous invitons i une prestation du pianiste Dmytro et de la
chanteuse Khrystyna Andronahia, qui vivent au Canada depuis
deux ans et participent activement; des concerts de charat6.
Dans le cadre de leur nouveau projet (Solodar, ils pr6sentent
la chanson ( Strong )), qui parle d'amour dans les conditions de
la guerre. Le programme comprend dgalement des chansons

ukrainiennes du r6pertoire de Kvitka Tsisyk. Dmytro et Khrystyna considerent comme
un grand honneur d'avoir l'opportunite de chanter des chansons ukrainiennes et de
reprdsenter la culture ukrainienne.

We invite you to o peiormonce by pionist Omytro ond singer Khrystyno Andrcnotiio, who
hove been living in Conodo for two yeors and octively porticipote in chority concerts. As
port of their new Noject "'olodo", they ptesent the song "Strong", which tells obout love
in the conditions of wot The prcgrom olso includes Ukroinion songs from the rcpeftohe of
Kvitko Tsisyk. Dmytro ond Khrystyno consider it o grcot honor to hove the opportunity to
sing Ukroinion songs ond rcpresent Ukroinion culture.

Mortino Novytsko, 16 yeo.s old, wos boh in Mykoloiv (Ukroine), where she lived oll her
life until Morch 2022. She is t'ond of music, ploys sdxophone, guitor ond sings. ln the first
months ofthe wor in Ukruine, Mortino moved to Montteol, where she stilllives. Herfother
tought Mortino to sing, he is o composer ond musicion, ond now he is in the ronks of the
Ukruinion Amed Fotces. She song/perfotmed in Mykoloiv, Kyiv, ond Montreol. She ployed
in o jozz bond ond on orchestrc.

MARIA
KyiV Ukroine - Montrcol, QC

Maria est espagnole et maride i un ukrainien, elle vivait ) Kyiv
lorsque l'attaque russe a commenc6. lMaria est chor6graphe et
danseuse professionnelle. Elle a dgalement 6t6 coach de Flamen-
co pour Natalia Mogilievskaya, Monatik (Lida Lee), olya Tsybul-
skaya. Elle se considare donc comme une chor6graphe ukraini-
enne,

Motio is Sponish ond moried to o Ukroinion, she wos living in
Kyiv when the russion ottock stotted. Morio is o choreogruphet ond o prolessionol doncer.
she wos olso Flomenco cooch for Notolio Mogilievskoyo, Monodk (Lido Lee), olyo Tsybuls-
koyo. so she considers herself o choteogropher lrom Ukroine.

SAF SAFRON
Piednont, QC

.le m'appelle Bohdan Safroniuk, mon nom de scEne est Saf Safron.
Je suis un artiste hip-hop ukrainien basd a Piedmont.le pr6sen-
terai sur scdne la vid60 et la chanson enregistrdes et d6dides au
30e anniversaire de I'Ukraine. Vous verrez la beautd de l'Ukraine
et de ses terres dans ma vid6o. Cnasa ykpaiHil
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MARTINA NOVYTSKA
Mykoloiv, Uktoine - Montreol, Qc

Martina Novytska, 16 ans, est originaire de Mykolaiv en Ukraine,
oU elle a pass6 toute son enfance jusqu'en mars 2022. Passionn6e
de musique, elle joue du saxophone, de la guitare et aime chanter.
Au d6but de la guerre en Ukraine, Martina a d6mdnagd a Montr6-
al, oir elle reside encore aujourd'hui. Son pEre lui a appris ) chant-
er, il est compositeur et musicien, et maintenant il fait partie des
forces arm6es ukrainiennes. Elle a chant6/jou€ : Mykolaav, Kiev et
Montr6al. Elle a jou6 dans un groupe de jazz et un orchestre.
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My nome is Bohdon Solrcniuk, dnd my stoge nome is sof sofron. I om o Ukrainion hip'hop
ortist bosed in Piedmont. I will present the video ond song rccorded ond dedicoted to the
30th onniversoty oJ lJkraine. You will see the beouty oJ Ukroine ond its londs in my video-
Cnoao YRpoiHi!

OREST TSYMBAIA
Lviv, Ukruine

Cdldbre chanteur ukrainien, auteur de nombreux projets artis-
tiques, fondateur de Festivals lnternationaux de la Chanson. ll
est nd e Lviv et y vit toujours. ll est dipl6md du ddpartement de
th6etre, de la facultd de chant, et de l'acad6mie nationale de mu-
sique de Lviv. En 2010, il sort son premier album " REve d'amour".
Auteor des projets " Tango rebelle" et " Le tango des Carpathes".
ll est le fondateur du fesdval international Bohdan Vesolovsky de
musique r6tro ukrainienne, du festival international de chansons
napolitaines'Les 6toiles de Naples'.

Famous Ukruinion singet, outhor oJ mony ortistic proiects, ond Jounder of lnternotionol
Song Festivols. Born ond lives in Lviv. Groduoted t'rom the octing deportment, vocol foc-
ulty, Lviv Notionol Music Acodemy. ln 2010, he releosed his debut olbum "Drcdm of Love".
Authot of the prcjects "RebelTongo" ond "Corpothion Iongo". Founder ond oft dircctor of
the lnternotionol Festivol of l-Jkroinion Retrc Music nomed ofter Bohdon Vesolovsky, the
lntenotionol Festivol ol Neopoliton Song "Zori Nopleo".

YURIY KONEVYCH
Ternopil, Ukroine - Montftol, Qc

Yuriy Konevych est un t6nor lyrique de Montr6al avec une grande
exp6rience de la performance sc6nique et qui possade un talent
vocal classique. Yuriy a chant6 avec plusieurs cheurs ainsiqu'avec
le chcEur de l'osM. ll s'est produit dans divers fes$vals et 6vdne-
ments offi.iels i travers le Canada. Dans son rdpertoire, ily a prin-
cipalement de la musique classique, des @uvres baroques ukraini'
ennes, des chansons folkloriques ukrainiennes, des airs classiques
du monde et der chansons d'art. Yuriy a dtudi6 le chant au Conser-
vatoire de McGill.

Yutiy Konevych is o lyticol tenor from Montreolwith o ldrge experience in stoge perlormonce
ond who possesses clossicol vocol tolent. Yuriy hos been singing with multiple choirs os well
osthe OSM choir He pedomed ot votious lestivols ond officiolevents orcund Conodo. ln his
repertoirc, there is fioinly clossicol fiusic, Uktuinion boroque works, Ukruinion folk songs,
world clossicol otios, ond ort songs. Yuriy mosteted vocol ot the Mccill conservotory.

ELiAs RoTDAN,
6ABRIELLE CHEVATIER
Montftdl, QC

Originaire de Medellin, en Colombie, Elias
Roldan a commencE sa formation en danse
i l'age de 7 ans. Elias a suivi sa formation en
Argentine i la Fondation Julio Bocca et au
Teatro Colon de Buenos Aires. En 2021 Elias
a commence ses etudes en danse classique.j

l'Ecole Sup6rieure de ballet du Qu6bec. ll a eu lbpportunit6 de participer au Casse-Noisette
des Grands Eallets Canadiens, "Colossus" de Stephanie Lake et "Daphnis et Chloe" d' Andrew
Skeels. Originaire de Montrdal, Gabrielle Chevalier a commencd ses 6tudes de danse dds l'6ge
de trois ans. A I'ege de 10 ans, elle est acceptde au programme professionnel de l'Ecole Supeii-
eure de Ballet du Quebec. Elle a particip6 i des productions artistiques dont Casse-Noisette
avec les Grands Ballets Canadiens, Colossus et Continuum. Gabrielle sera 6galement dans le
Casse-Noisette de Ballet Ouest pour ltdition 2024.
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, O ginolly lrcn Medellin, Colombio, Elios Roldon begon his donce truining ot the oge ol 7.

Elios troined in Aryentino ot the lulio Bocco Foundotion ond ot the Teotro Colon in Buenos
Aires. ln 2021 Elios begon his clossicot donce studies ot the icole Supi eure de Bollet du
Quibec. He hod the opportunity to porticipote in The Nutcrocker by Les Gronds Bollets Co-
nodiens, "Colossus" by Stephonie Loke, ond "Dophnis et Chloe" by Andrew Skeels- Originolly
from Montrcol, Gob elle Chevoliet begon het donce studies ot the oge of thtee. At the oge
ol 10, she wos occepted into the prclessionol progrom ot the icole Supirieure de Boliet
du Quibec. She hos porticipoted in oftistic productions including The Nutcrocker with Les
Gronds Bollets Conodiens, Colossus, ond Continuum. Gobrielle will olso be in Eollet Ouest's
The Nutcrocketlor the 2024 edition.
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TRIO ROSSA
Montriol, QC

L'amour commun de Sonia Kulycky, Natalia
Bedik et Nina Semchyshyn pour la chanson
brille lorsqu'elles interprdtent leur vaste
rdpertoire de chansons ukrainiennes tradi
tionnelles et contemporaines en tant que le
trio Rossa (POCA) de Montr6al. Gagnantes
du grand prix du Bereginia Euro Virtual Fes-
tival 2020, figurantes dans le documentaire
Spivanka de Mo-D Produdions, et artistes
invit6s i l'ambassade d'Ukraine :) ottawa,
leurs harmonies dtroites et leur gamme vo-
cale douce continuent de conqu6rir le c@ur
de leurs publics dan5 toute l'Amdrique du

Nord. Elles sont impatientes de continuer i se produire et A partager avecvous leur amour de
la musique ukrainienne. CnaBa ykpaiHa- tepof,M CiaBal

Sonio Kulycky, Notalio Bedik, ond Nino Semchyshyn's shored love of song shines when per
forming thei vost rcpertoire of ttoditionol ond contemporory Ukroinion songs os Montreol's
Rosso (PocA) Trio. Grond pix winnes of the 2020 gereginio Euro Virtuol Festivol, feoturcd
in the Spivonko documentory by Mo-D Ptoductions, ond guest peiormers ot the Ukroinion
Embossy in our copitol, Ottowo, thei close hormonies ond smooth vocol ronge continue to
copture the heorts oltheir oudiences octoss Notth Americo. They look fotword to continuing
to pedom ond shote theh love ol Ukroinion music withyou. Cnoeo yxpoiHi-fepoqM Aooo!

DUO SYNERGY
Montftol, QC

Plongez dans l'univers envootant de Synergy, un duo exception-
nel i l'6chelle mondiale qui rdinvente avec passion et virtuositd
les m6lodies. Sous la direcEon de David Pich6 et Kateryna Bra-
gina, Synergy offre des performances vibrantes otr le violon et
le violoncelle 6lectrique sont ) l'honneur Originaire de Laval,
David Pichd est un violoniste soliste renommd pour ses col-
labora6ons internationales avec Cavalia Odysseo et le Cirque
du Soleil. Nde, Lviv, en Ukraine, Kateryna Bragina a 6tudi6 le
violoncelle i I'Acaddmie nationale de musique d'Ukraine. Elle
a eu l'honneur de se produire devant le pr6sident ukrainien et
pour le Pape lors de ses visites en Ukraine.
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lmmerse yourcelf in the coptivotingwodd ol Synergy. Underthe direction oI Dovid Pichi ond
Koteryno Eroqino, Syneryy offers vibront perforfionces whete the violin ond the electtic cello
orc feoturcd. Odqinolly lrcm Lovol, Ddvid is o solo violinist rcnowned fot his intenotionol
collobototions with Covolio Odysseo ond Cique du Soleil. Born in Lviv, Ukroine, Koteryno
studied cello ot the Notionol Acodemy oJ Music of Ukruine. She hod the honor of pedotm-
ing lor the President of llkroine ond the Pope during his visits to Ukroine. ln Denmork, she
perlormed in the presence of the Queen ol Denmork.
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GROUPE OE DANSE BARVINOK
Mississougo, ON

Depuis plus de 52 ans, Barvinok donne des cours de danse dans la salle de l'dglise de la

Dormition de la Mdre de Dieu (St. Mary's) a Mississauga. Barvinok a reprdsent6 la commu-
naut6 ukrainienne de Mississauga aux niveaux local, rdgional, national et international.
Vous pouvez commencer i en apprendre davantage sur Barvinok en explorant leur site
Web. ll y a cinq d6cennies, l'6cole de danse ukrainienne Earvinok ne comptait qu'une
poignde de danseurs d6vou6s alors qu'aujourd'hui, elle dispense des cours i plus de
430 6tudiants d'5ges diff6rents. L'dcole s'est engagde a enseigner la danse traditionnelle
ukrainienne.

Fot ovet 52 yeors EoNinok hos been providing instruction to donceo in the church holl
of the Dotnition of the Mothet oI God Church (St. Mary's) in Mississougo. BoNinok hos
rcpresented the Ukrainion community of Mississougo on locol, regionol, notionol, ond
internotionol levels. You con stoft leoming obout Botvinok by explo ng out website. Five
decodes ogo, BoNinok Ukroinion Donce School, with just o hondful of dedicdted doncers,
todoy, BoNinok provides ihsttuction to over 430 students ol dilferent oges. The school is
committed to teoching Ukroinion truditiohol donce.
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CHORATE VIDLUNNYA
MonteoL QC

I
La chorale "Vidlunnya" est une
chorale ukrainienne 6tablie
sous l'6gide de lAssociation
de la jeunesse ukrainienne
(CYM) i Montrdal. Depuis sa
fondation en 1995, la chorale

joue un 16le central dans la vie musicale ukrainienne de Montrdal. De primeur, la chorale
interprate des compositions chorales de l'Ukraine, des musique folkloriques, des piaces
liturgiques et religieuses ainsi que des cantiques de NoEl en ukrainien. La Chorale "Vidlun-
nya" est 6galement active au sein de la communaut6, participant rdguliirement b divers
concerts. Actuellement, la cho.ale est dirig6e par Nataliva Kuchmiy.

The "Vidlunnyo" Choir is o Ukruinion choit estoblished undet the oegis oJ the Ukrcinion
Youth Associotion (CyM) in Montreol. Since its lounding in 1995, the Choir hos been dn
importont centre of Ukroinion musicol lile in Montteol. The choit interryets chorolcompo-
sitions of Ukruine, Ukroinion lolk music, litutgicol ond rcligious pieces, ond corols in t)kroi-
nion. lt perlorms its own concerts ond collobototes with othet choirsto promote lJkrcinion
chorol ond vocolttoditions. Currently, the Choir dircctot is Notoliyo Kuchmiy.
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6
Septembre
327O rue
Beaubien Est

PROGRAMME DU FESTIVAL

19.00 - o2.o0
Soir6e de lancement du festival

Septembre
Parc Maisonneuve
4501 rue
Sherbrooke Est

Mise i jour du
programme

12.00 - 14.00
C616monie d'ouverture

Hymnes

Groupe de danse Barvinok

Chorale des enfants Dzvinochok

Groupe de danse Marunczak

Ensemble vocal Murmorosi

Groupe de danse Barvinok

14.00 - 16.00
Pr6sentation fonctionnaires et potiticiens

R6v. V. Kouchnir

Martina Novytska

Chorate Vidtunnya

Groupe de danse Barvinok

Negoda (Anna Negodiuk)

16.00 - 18.00
Les soeurs Tatiana et Gatina Kniazeva

Groupe de danse Barvinok

orest Tsymbata

Ensembte vocat Soloda

Groupe de danse Troyanda

Viacheslav Nitrutsa

Evgenia Alekseeva

Trio Rossa
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20.00 - 21.00
Th6atre ethnique Gerdan

Duo Synergy

Hopak par le groupe de danse Barvinok

Dumai Dunai
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21..OO - 22.OO

Hag)anafr.g

I
Septembre

11.00 - 18.00
VoyaEe culturel
Conctuez te festival par une journ6e d'expression

artistique. Participez i des atetiers anim6s par de

talentueux artistes ukrainiens.

327o rue
Beaubien Est
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18.00 - 20.00
Yuriy Konevych (Kateryna Bragina

au che{to)

Groupe de danse Troyanda

Los Iankovers

Saf Safron

MariA

Yuriy Konevych (battet: Gabrielte

Chevatier, Etias Rotdan)
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REV. VOLODYMYR KoUcHNIR
Montrful, QC

Le r6v6rend Volodymyr Kouchnir, originaire de Eucovine en
Ukraine, a 6migr6 au Canada en 1990. Outre son ministdre pas-
toral, il est actif dans la vie culturelle. ll a contribu6 i la cr6ation
de plusieurs albums, dont (Servir Dieu - Servir le peuple)), bas6
sur la po6sie du m6tropolite llarion Ohenko; (Your Foot PrintU et
(Embroidery of Life). Ces projets ont dt6 r6alisds en dtroite col-
laboration avec I'auteure-compositrjce-interprite montrdalaise
Oksana Senkiv et l'6minent artiste ukraanaen Oleg Shak.

Rev. Volodymyr Kouchnir wos bom in Ukroine, Bukovyna. ln 1990, he immigroted to Con-
odo. Besides his postorol ministry, he is octive in culturol life. His music ttilogy "To serve
God- Serve the People" set to the poetry of Metropoliton llorion Ohienko; the second ol-
bum - "Yout Foot Print"; ond the third "Embroidery of Life", wo*ina closely with Montreol
composersongwriter Oksono Senkiv ond the distinguished oftist oI Ukruine, Oleg Shok.

EVGENIYA ALEKSEEVA
Montraol, QC

Alekseeva Evgeniya, chanteuse canadienne n6e i Odessa, en Ukraine, est dot6e d'une voix
cristalline de soprano colorature et d'un style unique qui fusionne le classique avec des
sonorit6s modernes. Laur6ate de nombreux concours, tant internationaux qu'ukrainiens,

Depuis pras de 35 ans, sous la dlrection artistjque de Bohdan Klymczuk, Troyanda explore
les riches traditions des diff6rentes r6gions de l'Ukraine i travers la danse. L'enseignement
du folklore ukrainien se fait A l'a;de de la danse th6etrale avec une touche d'art du cirque.
t'dcole accueille tous les ages et tous les niveaux et propose un programme unique pour
les enfants de 3 a 6 ans. Pour plus d'informations ou pour vous inscrire, contactez-les par
courriel i l'adresse: anfo@troyanda.net.

Fot olmost 35 yeo6, under the ortistic direction ol Bohdon Klymczuk, froyondo hos been
exploing the mony unique donce regions Ukroine hos to ollet Teoching lJkroinion Jolklore
through theotricol donce with o hint of circus otts. The school welcomes oll oges ond lev-
els ond offe6 o unique progrom for children j to 6. For more inlormotion ot to rcgistet,
cohtoct us by e-moil: int'o@ttoyondo.net.
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GROU PE DE DANSE
MARU NCZAK
Montftol, QC

fensemble de danse ukraini-
enne Marunczak, fondd en
1945 par Peter Marunczak,
est sous la direction artistique
de Donna Marunczak depuis
plus de 20 ans. Aujourd'hui,
l'ensemble se produit lors de
mariages, de f6tes, de rdcep-
tions et d'autres 6vdnements
dans la r6gion de Montr6al.

The Morunczok Ukroinion

CHORALE DES ENFANTS DZVINOCHOK
Montftol, QC
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La chorale d'enfants interprate des chansons folkloriques ukrainiennes ainsi que des
@uvres de compositeurs ukrainiens renomm6s, revisit6es dans un style moderne.

The children's choir performs Ukrainion folk songs and ukrdinion songs of known compos-
e6 in a modern setting.
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elle poursuit actuellement sa carridre au Canada, oir elle se
produit en tourn6e avec des concerts en solo et travaille sur
l'enregistrement de son nouvel album.

Alekseeva Evgeniyo, o Conodian singer born in Ukroine, Odesso
with o crystol cleor voice, ond o coloroturo soprono, possesses o
unique style thot cofibines clossicol vocdls ond modefi sound.
Winner oJ numerous intetnotionol ond oll-Ukroinion competi
tions. She is currently developing her singing coreer in Conodo,
touting with solo concefts ond tecording o new olbufi.

Donce Ensemble wosfounded in 1945 by Peter Morunczok ond hos been undet the ortistic
dircction ofDonno Morunczokfor over 20 yedrs. The ensemble cuftently performs ot wed
dings, festivols, receptions, ond other events in ond orcund Montreol.
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VIACHESLAV NITRUTSA
Mont16ol, QC

Vyacheslav Nitrutsa, auteur et interprate de musique de danse
populaire, est un artiste pop dmdrite d'Ukraine. Originaire de
Kyiv, il s'est install6 i Montr6al en 2023. ll propose un programme
de concert complet, compos€ de ses propres chansons originales.

Viocheslov Nittutso is on outhor ond perfotmu in the style of
populot donce music. Honored pop ortist of Ukruine who come
to Montrcallrom Kyiv in 2023. He hos o reody-mode concert pro-
grom of his own originolsongs.

ENSEMBLE VOCAL MURMUROSI
Montrdol, QC

L'ensemble communautaire Murmurosi interprite d'anciens chefs-d'ceuvre polypho-
niques du Iolklore ukrainien, alliant harmonies traditionnelles et rythmes podtiques. En
plongeant I'auditeur dans une miditation ancienne, l'ensemble touche les cordes de
l'ame avec des mdlodies pergantes. Le groupe interprAte des chansons anciennes prov-
enant de diverses regions d'Ukraine, illustrant une culture chantante reconnue comme
patrimoine de l'UNESCO et un an populaire oral pr6cieux.

The MurmurosiCommunity Ensemble sings oncient polyphonic mosteryieces of Ukroinion
Jolklorc. With the sounds of troditionol hornonies ond the hythms ol poetry this en-
semble immerses the listener in ohcient meditotion ond touches the sttinqs oJ the soul
with piercing melodies. The grcup peiorms old songs from dilfercnt potts of Ukroine.
fhese ore exofiples ol o singing cultute thot hos become o UNESCo heritoqe, ond of on
otollolk ort.

NEGODA (ANNA NEGODIUK}
Loutsk, Ukruine - Montr6ol, QC

Crdd en 2019 i Loutsk, en Ukraine, en tant que groupe de reprises,
NEGODA a rapidement pras une place active dans la vie culturelle
de la ville. Cependant, la guerre a entrain6 des changements impor-
tants, et : partir de 2022, NEGODA a entam6 une carridre solo avec
ses propres compositions. NEGODA est une interprEte, coach vocal
et auteur-compositeur connue notamment pour la chanson "Doro_
ga", qui a atteint le top 100 des chansons ukrainiennes en 2023. R6

sidant i Montr6al depuis deux ans, Anna continue de d6velopper
sa carridre cr6ative dant l'interpr6tation et l'enseiSnement.
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NEGODA wos created in 2079 os o cover bond. The Wciect took dn octive port in the life
of the city. Lotet, the wdr brcught mdjot chonges, ond in 2022, NEGODA begon her solo
coreer with her own songs. NEGODA is o performe, vocol cooch, ond songwriter frofi
Lutsk, including the song "Dorogo", which reoched the top 100 songs of Ukroine in 2023.
Anno hos been living in MontrcdlJor the post two yeors, wherc she continues her creotrve
corcet in perTo ning ond teochinq skills.
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LES SOEURS KNIAZEVY
Dnipro, Ukroine Levis, QC

Galina, soprano lyrique et dramatique, et sa sceLrr ju-
melle Tatiana, soprano lyrique et colorature, sont oriSi-
naires de Dnipro. Elles ont d6m6nag6 avec leurs parents
i cherkassy, oir elles ont v6cu et 6tudi6 jusqu', l'age de
22 ans. Tatiana a 6tudi6 le chant acad6mique a l'6cole de
musique Glinka de Dnipro, tandis que Halyna a 6tudi6 )
l'6cole de musique Lyudkevich de Lviv et a chant6 avec
l'Orchestre philharmonique de Lviv. La guerre a non
seulement d6truit leur maison e Bucha, mais a 6gale-
ment boulevers6 leurs projets.

Golino (lyric-dromatic soprono) ond tuvin sister Totiono (lyt-
ic-coloroturo soprono) \uere born in the city of Dnipro but
moved with their porents to the city of Cherkosy, where they
lived ond studied untilthey were 22 yeors old. Totiono stud
ied otthe music schoolGlinl<y in the city of Dnipro (ocodemic
singing). Holyno studied ot the music school Lyudkevich,
LviU ond sdng in the Lv;v Philhomonic. The wot destrcyed
not only the siste6'house in Bucho but olsothei plons.
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COMITE ORGANISATEUR

Merci au comlt6 organisateur de l'Association culturelle St-Volodymyr de Montrdat
pourson travail inlassable etson d6vouement i la rdalisatlon de ce testlval.
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Olga Ivanyuta Onyshchenko
Orao$o.. Gt Lthdqa P.o.rDmtlo .rri.rqu.
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MICROBRASSERIE

LABROSSE
133 LABROSSE, POINTE-CLAIRE, OC
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Gnaaa Yrpaixi
Troy Olynyk

514-695-7770 @o@

W
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Labrosse Brewery is proud once again to
make Bons {or the Montreal Ukrainian
Festival. We invite you to come try this
and many other beers at our Pointe-Claire
taproom after the festival.

La Brasserie Labrosse est fiere de r6aliser i
nouveau la Bone pour le Festival Ukrainien
de Montr6al. Nous vous invitons i venir
d6guster cette bidre et bien d'autres ; notre
taproom de Pointe-Claire aprds le festival.

I
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Fottow u5 / sutvEz-Nous



Thank you for celebrating
our Ukrainian heritage!

Merci d'avoir c6!6br6 notre
h6ritage ukrainien!

III::x";"u+n
Proudty supported by the

Temerty Community Development Fund

www.shevchenkofoundation.com

Drummond Dental_ Grou

Groupe
Dentaire Drummond

1538 Sherbrooke St. West

,

a4,a6-(corner Guy St.)
Suite 300, Montreal
514 842-7311

drummonddental.com
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Faxppl,pg
SOLUTI

Traitez-vous manuellement des documents
envoy6s par courriel de vos clients ou fournisseurs ?

Do you manually process email attachments
from your customers or suppliers?

WebEDl, EDloutsourcing, data integration and

E'commerce solutions, alldata formats, all protocols

Br nnanyere xaixRrr nepcoHa, 4an BBeAeHHn
4aaux? Cron! 3areneQoxyire HaM npo nocnyrn

r xoxaepraqii goxymexrie !

Pr6voyez-vous embaucher du personnel pour la
saisie des donn6es? Arr6tez! Appelez-nous pour nos

services de conversion de documents!

Are you planning to hire data entry personnel? Stop!
Call us about our Document Conversion Services!

WebEDl, sous-traitance EDl, intdgration de donndes et solutions de commerce

dlectronique, tous formats de donn6es. tous les protocoles

steve Hatailo 514 830-1793 shatajlo@fsiedi.com www.fsiedi.com

Cnaea Yxpai'xi!



\(/!LTON PANORAMA

CnaBa Yrpa[H

www.wi lton panorama. com

514-326-2502
St. L6onard, Montr6al Nord, Qu6bec

et Salaberry-de-Va I leyfr eld

FABRIcANT oe TeHETnes EN ALUMINIUM, HYBRIDE ET EN PVC

MANUFACTURERS OF ALUMINUM, HYBRID AND PVC WINDOWS

i!
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FATHER JOSAPHA| JEAN FOUNDATION

FONDATION PERE JOSAPHAT JEAN

The Fother Josophot tedn Founddtion was founded
in 7964 to lostet good citizenship omong Ukrdinion
youth, by onnually grunting scholotships to deser -
ving students.

@yHdoqia o. ocosomq )NoHq 6yna 3qcHoaaHo e 7964 p., ulo6 domu
HonextHe npu3HqHxa dna eocnyxeaoi yKpoiHcbKoi Monodi, ulopi,aHo

n p u g Hoti a roq u cm u ne Hd ii Bu3H o,t H u M cmy 0e x mo u.

Lo Fonddtion PCre losophdt tean o 6te londee en 7964 dqns le but de
reconnqitre l'arudition et le civisme pormi lo jeunesse ukroinienne, en
occordont dnnuellement des bourses d des etudionts meritonts,

Apply now! Postuler maintenant! nodoiime 3oeeKy!

i:: :i :;,: ; :,i",zi' i,Z.:::;z: i ;"' o'; i 
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m |El
www. fatherj e anfoundation. org
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Vorte courtier
immobilier residentiel!
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Gattuso Bouchard Mazzone s.e.n.c.r.i.

Tetiana M. Gerych

T.: +1 (514) 360-8783 email: tgerych@gattusogbm.com
C.: +1 (514) 835-5431 website: gattusogbm.com

1010, rue Sherbooke Ouest,
Bureau 2200 Montr6al (Qu6bec), H3A 2R7

GATTUSO
BOUCHARD
MAZZONE

Avocate I Lawyer
Mediatrice I Mediator

Manifestation tous
les jours i midi devant

le consulat russe

Daily demonstration
at 12:00 in front

of the russian
consulate

YKpaiHcbxa [lIKona
iM. Murponorxra AHApec lllenrxr{bxoro

B MoHpeari

M hro@ukralnians€hoolmontreal.ors

@ ukraidan-s.hool-mtl
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F6licitations au comit6
oroa
UKTAI

nisateur du festival
nien pour la journeel

Sivous euhait . vols implique.dansla
comnun.ut6, nou. r6.ruton3 d.ns plusi.uE

. infimiarc ou infi,miare clinici€nne,

. infimiarG.uxiliai.e,

. p.6po!6.urb6.6liciates,

. pr6po!6au i4rvic. .limenr.te,

suitePour faire partie de

Passe2aleSt.com

Merci de tout ceur, a toute
l'6quipe du CHSLD Polonai5
Msrie-Curie Sklodowska!
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Terry Xemit Cipelletti
(s14) 731-21s3



cLtNTQUE OPHTALMO MTL
Cabinet de m6decins-chirurgien I Sp6cialis6s en soins oculaires

Qbtrefanle
da coekv a0 nofue adzfan/

EUGENE HLADKY M.D.
OPHTALMOLOGISTE CSPQ, FRCS (C)

T. sL4 372 YEUX (9389) | F. s14 316 YEUX (9389)
Sans frais: (833) MES YEUX

info@ophtalmologiste.ca I wvrw.ophtalmologiste.ca

8560, rue Saint-Hubert, Suite 420 Montr6al,QC,HzP lZ7
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NATHALIE PROCIKEVIC

(514) 701-7379
nprocikevic@sutton.com
www.nathalieprocikevic.com

RESIOENTIAI AND COMME NCIAL
NEAL TSTATE BROXCR
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ernail: svrtlana photography@gmail com

cell: +1 (438)764'9G35

B
Societ6 de com ptables
p rofess ion ne ls agr66s

Partnership of C hartered
Professio n a I Accountants

Helen Holowka, CPA
Associee/Pa ner

Dkect line : (514) 388-1319

60G5O. boi.{id CdiEE Oel
Mdlral (OqarE ) H2P 2T3
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CELEBRATING
FESTIVAL DAY WITH YOU!

M-est*
MEEST CORPORATION INC.

97 Six Point Rd, Toronto
r aoo-36t 7145 1 416-236 2032

meest.com

SEND WITH MEEST
) Parcels to Ukraine: and 59 countries in Europe, Asia, Middle East
andAfrica@
) Money transfers to Ukraine @@
) Big food boxes to UkraineG@D

)

ao rcgiotE with no cufient militoty octions
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Andrey V. Cybulsky, M.D.

Nephrologist
McGill University Health Centre

Nephrologue
Centre universitaire de santi McGill

1001 Decarie Blvd.
Montreal, Quebec H4A 3Jl
Tel: 5 l4-934-1 934 x 35203
E-mail: andrey.cybulsky@mcgill.ca

L'Agence De Facturation
M6dicale L.S. lnc.

Lubomyr Solodkyj
Olqa Lytvynyuk

333 rue ChabanelOuest, suite 520

Montr6al, Qu6bec, H2N 261
Tel:514-419-4445
Fax:514-504-1574

lubo@lubomontreal.com
www.ramqprofes5ionel.com
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plastquebec@gmail.com
plastquebec.ca
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I ls14) 722-0826
I 3350, Beaubien East Montreal, Qc H1X 1G6

lqr4Po3AnPouJv€Mo! EyAEMO PAA| BrTATr4 BAC!
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montreal@Nm.ore

3260 rue Beaubien
Monlrcal. HIX 3C9
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BrHanM 3ani
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Concens
Camps d ete

Cho€16 Vidlunnya
Localion de salle de dcopton
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(paMH1{qs Oeli Zytynsky 6yra 3acHoBaHa B MoHpeari Maicrporri
a arpo6rnqrea xoa6ach B 1922 poqi. Bl{xop]acroByro.rx cBoi opxriHarbHi

peqenrr, BiH acraHoaxB craHAapr flxocri npqAyxqfi, sxr.ti Ao cboroAHi

3 ropAicrrc niArpxMy€Tbc, npeAcraBHxxaMx rperboro noxoriHH, poAx{r{.

Cninxa Yxpaixcuxoi Monogi
Ukrainian Youth Association
Association de la jeunesse ukrainienne
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Anna Borys
514.692.1101T

-"4q,
N//UN(

514.583.6212

Sonorisation - Eclairage - Audio visuel - D6cor - Scene - DJ

WWW.SES-MTL.COM
5173 Metropolitain E, Montreal, Ouebec Hl R I 27

Tel: 5'14-321 -321 I' Fax: 514-321 -1717

Boutique en ligne / Online Store : vvww.ses-di.com

Facebook : https://www.facebook.com/groups/3948I601 171/
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Courtier lmmobilier
Ag166 Chartered

Real Estate Broker

I
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Anna Klymchuk
n

Courtier lmmobilier
49166 Chartered
Real Estate Broker E
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"rr KOLO Ort - projet dont
lo mission est de

promouvoir lo culture
et l'ort ukroiniens,

de soutenir les ortistes
ukroiniens dons lo

province de QuEbec
et de rossembler
lo communoutd

outour de lo cr6otivit6.

@
a
o

kolo_art-

koloartqc@gmail.com

84.};IEI
6iir,frE

#lSS
KL

D
D

lvredio

!t

t



t PETER RAWSKI
514 679 E57E

514 937 )717
rawiki@londonotroup,com

I

AVENDRE / FORSALE
RENTALS. RESIDET'ITIAL - COMMERGTAL. MULTIPLEX

LONDONO

tr*,1

' Mobile Water Dispensing Stations
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aquahaulics.ca
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HTrps://wEDDrNos.oaNyLoaoSYx-cou WWW.MILPHOTOBOOIHS.COM
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PHOTOBOOTHS

IN FO @ DAN Y LOBOBYK.C OM

514-466-2941
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DANYTO BOBYK
STUDIOS
WEDDING PHOTOGRAPHY

PORTRAITS

CORPORATE EVENTS

PHOTOBOOTHS

: @donylobobyk



Les Ukrainiens du Qu5bec
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Fi lm disponi ble: www.yluhovy.com



Prenez des d6cisions
6clair6es.

Evitez les frais pour vos
proches.

Offrez-leur un
accompagnement au deuil

LES ESPACES
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7O$/mois.
+ taxes
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M EMOR IA
Complexes funeraires depuis 90 ans

514 700-4890 MEMOR tA.CA
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PREARRANGEMENTS
I

MEMORIA EST LA
POUR VOUS GUIDER
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D' Paul Hrnryrnowycz

Dkla. rrgi..l M.ddlDd.
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cliniqucbellcvue.com

\


